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�সকশন�সকশন--১১ : : ঐিত�ঐিত�   সনা"করণসনা"করণ
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�� ভূভ ূ-- অব
ানঅব
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�� স7দােয়রস7দােয়র  �:ণী�:ণী

ধম=ীয়

�� স7দায়স7দায়

�বৗ?

�� ঐিতে�রঐিতে�র  ন ামন াম , (,  ( যাযা  স ংিBCসংিBC  স7দায়স7দায়   বাবা  �গাDী�গাDী  ব�বহারব�বহার  কেরকের))

Janmashtami Processional Rally

�� ঐিতে�রঐিতে�র  সংি2Vসংি2V  তথ�তথ� , (,  ( সংিBCসংিBC  ঐিত�ঐিত�   এলাক ারএলাক ার  উেXখসহউেXখসহ  সেব=াZসেব=াZ  তথ�পণূ=তথ�পণূ =))

A festive rally in the afternoon, on occasion of Janmashtami, is part of ICH Domain 3

�� সংিBCসংিBC  স7দায়স7দায় (( b িলb িল ) /) / �গাDী�গাDী(( b িলb িল ) , () ,  ( যারাযারা  উপাদান িটেকউপাদান িটেক   তােদরতােদর  স াংeিৃতকসাংeিৃতক   ঐিতে�রঐিতে�র  অংশঅংশ   িহস ােবিহস ােব  gীক িৃতgীক িৃত  �দয়�দয় ))

�� ঐিত�ঐিত�   অhশীলেনরঅhশীলেনর  
 ান
ান //অhশীলেনরঅhশীলেনর ( ( বiেনরবiেনর)  )  হারহার

Old town of Dhaka South, mainly Islampur area.

�� ঐিতে�রঐিতে�র  সংি2Vসংি2V  িববরণিববরণ, (,  ( ৩৫০শেsর৩৫০শেsর  মেধ �মেধ �   হওয় াহওয় া  বাuন ীয়বাuন ীয় ))

Janmashtami is a public holiday in Bangladesh, where a procession is held in the capital city every year. Havans, kirtans
and discussions are also organised on the occasion. Participants in the rally enact passages from Krishna Leela or
Mahabharata using different props and costumes. Several youngsters dressed up resembling Krishna, called the eighth
avatar of the ten incarnations of Vishnu, to participate in the procession. Every year, the procession starts the famous
Dhakeshwari temple and traverses through the streets of Old Dhaka. We found in the history books, these rallies have
been celebrated from the early 15th century.
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�� ঐিতে�রঐিতে�র  �ডােমইন�ডােমইন  ( ( �েযাজ��েযাজ�   �2��2�  সমহূসমহূ ))

�মৗিখক ঐিত� এবং অিভব�ি"
পিরেবশনা িশ�
সামািজক অhশীলন, অhDান এবং উৎসব
�কিৃত এবং মহািব� স�িক=ত �ান এবং অhশীলন
ঐিত�বাহী কা�িশ�
খাদ�

�সকশন�সকশন--২২ : : ঐিতে�রঐিতে�র   �বিশC��বিশC�

�� �ত�2ভােব�ত�2ভােব  ঐিতে�রঐিতে�র  �িতিন িধ��িতিন িধ�  বাবা  চচ =ারচচ =ার   স ােথস ােথ   সংিBCসংিBC  �পশাজীবী�পশাজীবী// িশ�ীিশ�ী ( ( ভ িূমক াভিূমকা, ,  ন ামন াম , ,  বয়সবয়স , , িল�িল� , ,  স ামািজকসামািজক   অব
ানঅব
ান , ,  এবংএবং //অথবাঅথবা
�পশাদার�পশাদার  �: িণ�: িণ// িবভাগিবভাগ  ইত�ািদইত�ািদ   সহসহ))

Mainly Hindu communities of elite groups organize the event and other general dwellers rom all ages participate.

�� কিমউিন িটরক িমউিন িটর  অ�া�অ�া�  �ল াকজন�লাকজন   যারাযারা  পেরা2ভােবপেরা2ভােব  ঐিত�ঐিত�   চচ =ায়চচ =ায়   �ক ান�ক ান   ন ান া  �ক ানভােব�ক ানভােব  ভ িূমক াভিূমকা  রােখরােখ   অথবাঅথবা  এরএর  চচ =াচচ =া   বাবা  স7চােরস7চাের  স াহায�স াহায�   কেরকের
থােকথােক  ( ( �যমন�যমন , ,  ম�ম�   �তির�তির, ,  পির�দপির�দ, , �িশ2ণ�িশ2ণ, , ত� াবধ ানত�াবধ ান   ইত�ািদইত�ািদ ))

On the occasion, colourful Janmashtami, marking the birthday of Lord Sri Krishna, a central figure of the Hinduism,
processions displaying blissful events of the life of Krishna were brought out in the capital this afternoon. Other
programmes of the day include puja, prayer and Gita Yogya, discussion, cultural function and distribution of `prasad’.
Therefore, tradition bearers associated with the Janmashtami festivities are from various disciplines.

�� ভাষ াভাষ া(( b িলb িল ) , ) ,  কথ�কথ�   .র.র(( b িলb িল ))

All proceeding and performances use Bangla. However, the incantations of Hindu worship use Sanskrit mantras.

�� ঐিতে�রঐিতে�র  চচ =াচচ =া   ওও  স7চােররস7চােরর  স ােথস ােথ   সংস Cৃসংস Cৃ  মতূ =মতূ =// বা.ববা.ব  উপাদানউপাদান  ( ( �যমন�যমন , ,  বাদ�য�বাদ�য� , ,  িবেশষিবেশষ   �পাশাক�পাশাক //
 ান
ান , ,  আচারআচার-- অhDােনরঅhDােনর  ব�গতব�গত  উপাদানউপাদান
ইত�ািদইত�ািদ , ,  যিদযিদ   থােকথােক ))

Masks, ornaments, musical instruments, costumes for performances are part and parcel of the Janmashtami Rally and
festivities.

�� ন ারীন ারী  বাবা  অ�া�অ�া�  �ল ি�ক�লি�ক   জনেগাDীরজনেগাDীর  এইএই   ঐিত�ঐিত�   চচ =ারচচ =ার   স ােথস ােথ   িকিক   ধরেনরধরেনর  স�ক =স�ক =  রেয়েছরেয়েছ ??

Actively participate, specially in some rituals for women.

�� ঐিত�ঐিত�   চচ =ারচচ =ার   :ম:ম   িবভাজনিবভাজন   ক ীভােবকীভােব  হয়হয় ??

Each section of the community has its designated responsibility.

�� ঐিতে�রঐিতে�র  �যেক ান�যেক ান   িবষেয়িবষেয়   অ�অ�  �যসব�যসব  �থািস?�থািস?   অভ�াসঅভ�াস   বাবা  চচ =াচচ =া   স ংয"ুসংয"ু   হেতহেত  পােরপাের  বাবা  �েবশািধক ার�েবশািধক ার  পেতপেত  পােরপাের, ,  �তমন�তমন   উপাদানউপাদান  ( ( যিদযিদ
থােকথােক ))

These festivities are open to all.

�� কিমউিন িটরক িমউিন িটর  অ�াে�রঅ�াে�র  িনকটিনকট   স7চােররস7চােরর  প?িতপ?িত

Traditionally practiced

�� স�িক =তস�িক =ত  সং
 াসং
 া ( ( �বসরকারী�বসরকারী  স ং
 াসং
 া  এবংএবং   অ�া�অ�া�))

Dhakessweri Mandir authority.

�সকশন�সকশন--৩৩: : ঐিতে�রঐিতে�র   অব
াঅব
া  ( (কায =েযাগ�তাকায =েযাগ�তা ))

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ =াচচ =া   িকিক   �ক ান�ক ান   �মিকর�মিকর  স�খুীনস�খুীন ??

�� আইনীআইনী  �মিকর�মিকর  িববরণিববরণ

Busy traffic, religious instability prove a threat
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�� হ.া�রণহ.া�রণ  �মিক�মিক  ( ( যিদযিদ   থােকথােক ))

N/A

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ =ারচচ =ার   জ�জ�  �েয় াজন ীয়�েয় াজন ীয়   মতূ =মতূ =// বা.ববা.ব  উপকরণউপকরণ  িকিক   �ক ান�ক ান   �মিকর�মিকর  স�◌ুখ্ীনস�◌ুখ্ীন ??

N/A

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ =ারচচ =ার   জ�জ�  �েয় াজন ীয়�েয় াজন ীয়   অ�অ�  িবমতূ =িবমতূ =  উপকরণউপকরণ  িকিক   �ক ান�ক ান   �মিকর�মিকর  স�◌ুখ্ীনস�◌ুখ্ীন ??

N/A

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ =ারচচ =ার   সংর2েণরসংর2েণর  জ�জ�  �ক ান�ক ান   ব�ব
াব�ব
া  �নওয় া�নওয় া  হেয়েছহেয়েছ   িকিক ? (? ( যিদযিদ   থােকথােক ))

1. Make it open for all 2. Religious stability 3. Ensure security

�সকশন�সকশন--৪৪ : : তথ�তথ�  সং(হসং(হ //নিথপ�নিথপ�, , স�িতপ�স�িতপ�  এবংএবং  ইনেভ ¡টিরইনেভ ¡টির   এি¡¢রএি¡¢র   ��িত��িত

�� তথ�তথ�   সং(েহরসং(েহর  জ�জ�  সংিBCসংিBC  স7দায়স7দায় // �গাDী�গাDী// ব�ি"েদরব�ি"েদর  স�িতস�িত

Information is accessible to all.

�� সংগহৃীতসংগহৃীত  তথ�তথ�   ব�বহােররব�বহােরর  উপরউপর  িন েষধ া�ািন েষধ া�া, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

N/A

�সকশন�সকশন--৫৫ : : িরেসাস =িরেসাস =  প াস =নপ াস =ন

�� �ডটা�ডটা  �দানকারী�দানকারী// িরেস াস =িরেস াস =  পারসনপারসন  ( ( ব�ি"ব�ি" // �গাDী�গাDী, ,  স7দােয়রস7দােয়র  �িতিন িধ�িতিন িধ ))

Documentor is from the same community.

�� তথ�তথ�   সং(েহরসং(েহর  তািরখতািরখ

২৬-০৫-২০২০

�� তথ�তথ�   সং(েহরসং(েহর  
 ান
ান (( b িলb িল ))

�সকশন�সকশন--৬৬ : : ¤র2া¤র2া   �কৗশল�কৗশল

�� ঐিত�িটরঐিত�িটর  ¤র2ার¤র2ার  জ�জ�  স7দােয়রস7দােয়র  ¥ ারা¥ ারা  গহৃীতগহৃীত  িবদ�মানিবদ�মান   ¤র2া¤র2া  �ক ৗশল�কৗশল

Build an awareness within the community about the uniqueness of this procession

�� স7দায়স7দায়   �থেক�থেক   ঐিত�িটঐিত�িট   ¤র2ার¤র2ার  জ�জ�  পরামশ =পরামশ =

Maintain social harmony

�সকশন�সকশন--৭৭: : সা িহত�সা িহত�, , িডসেকা(া িফিডসেকা(া িফ , , অ িডওিভজ �ুয়ালঅিডওিভজ �ুয়াল  উপকরণউপকরণ   বাবা   আক=াইেভরআক=াইেভর   �রফ াের©�রফ াের©

�� সািহেত�স ািহেত�   উেXখউেXখ//তথ�স �ূতথ�স �ূ

Muntassir Mamoon, 'Religious Festivals of Dhaka', '400 Years of Capital Dhaka and Beyond', Volume II: Economy and
Culture, Asiatic Society of Bangladesh, 2011

�� অিডওিভজয়ু ালঅিডওিভজয়ু াল   স াম(ীস াম(ী  বাবা  স ংর2ণাগারসমহূসংর2ণাগারসমহূ

N/A

�� িডেeা(ািফিডেeা(ািফ   বাবা  স ংর2ণাগারসমহূসংর2ণাগারসমহূ
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স�িতস�িত  নিথনিথ//দিললদিলল

ঐিতে�রঐিতে�র  িব.ািরতিব.ািরত  নিথনিথ

ঐিতে�রঐিতে�র  ছিবছিব

James Taylor, ‘A Sketch of the Topography and Statistics of Dacca’, The Asiatic Society of Bangladesh, March 2010 (1st
Edition 1840)

�সকশন�সকশন--৮৮: : ইনেভ ¡টিররইনেভ ¡টিরর   তথ�তথ�  আপেডটআপেডট  করারকরার   প?িতপ?িত

�� তথ�তথ�   সংকলকসংকলক  ( ( ব�ি"ব�ি" // �গাDী�গাDী, ,  স7দােয়রস7দােয়র  �িতিন িধ�িতিন িধ   সহসহ, ,  যারাযারা  ঐিতে�রঐিতে�র  তথ�তথ�   সংকলনসংকলন   কেরেছনকেরেছন ))

Shajib Kumar Barman Email: shajibborman@gmail.com

�� ইনেভ¡টিরেতইনেভ¡টিরেত  তথ�তথ�   ন িথভ"ুন িথভ"ু   করারকরার  জ�জ�  স7দােয়রস7দােয়র  স�িতরস�িতর  তািরখতািরখ

�� তথ�তথ�   সং(েহরসং(েহর  জ�জ�  সংিBCসংিBC  স7দায়স7দায় // �গাDী�গাDী// ব�ি"েদরব�ি"েদর  স�িতস�িত

N/A

�� ঐিতে�রঐিতে�র  বত=মানবত=মান   অব
াঅব
া

কম হেয় উঠেছ

�� ঐিতে�রঐিতে�র  বত=মানবত=মান   অব
ারঅব
ার  সংি2Vসংি2V  িববরণিববরণ, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

Becoming less

�সকশন�সকশন--৯৯ : : স7দােয়রস7দােয়র   পরামশ=পরামশ=

�� কিমউিন িটক িমউিন িট   সদ±েদরসদ±েদর// িবেশষ�েদরিবেশষ�েদর//ধ ারকরাধ ারকরা  কত=ৃককত=ৃক   উপাদান িটরউপাদান িটর  ¤র2ার¤র2ার  জ�জ�  পরামেশ =রপরামেশ =র   সংি2Vসংি2V  িববরণিববরণ, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

Encourage the children to participate, wearing traditional costumes, learn to play instruments

�� সংগহৃীতসংগহৃীত  তথ�তথ�   ব�বহােররব�বহােরর  উপরউপর  িবিধ িন েষেধরিবিধ িন েষেধর  সংি2Vসংি2V  িববরণিববরণ, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

N/A
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https://heritagehub.gov.bd/heritage_documents/1/20/2022/CONT00083_USER00044_cons.pdf
https://heritagehub.gov.bd/heritage_documents/1/20/2022/CONT00083_USER00044_desc.pdf
https://heritagehub.gov.bd/heritage_images/1/20/2022/CONT00083_USER00044_img.jpg
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